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The Immigration and Naturalization Service has verified the bene
ficiary's original admission to the United States for permanent 
residence. . 

Mrs. Bella S. Abzug, the author of the bill, submitted the followmg 
letter in support of her bill: 

CoNGREss oF THE uNITED STATEs, 
HousE OF REPRESENTATIVES, 
Washington, D.O., July31, 1973. 

Hon. ,JosHUA EILBERG, 
HouBe of Longworth Office Building, 
W asking ton, D.O. 

DEAR JosH: I am writing to you with regard to the Private B_ill, 
H.R. 6477, a measure I have introduced on behalf of Ms. I ... uc11le 
St. Andre. 

Ms. St. Andre spent time in a Ge_rman cami?, 
after being released, came to the Umted States w1th her family, m 
194:1. Shortly after her arrival in this country she married a 
who was ill, and who she later divorced. She was forced, by financial 
necessity, to resort to prostitution as a means of income. As a 
in 1947 Ms. St. Andre was deported. She went to Canada, became a 
Canadian citizen and journalist. A little over two years ago, Ms. St. 
Andre came to the United States to care for her ailing mother, who 
has no one else on whom she can depend. Ms. St. Andre is currently 
working, very successfully I might add, for a weekly local newspaper 
in mv district. 

Because of her past predicaments, Ms. St. Andre is ineligil:le for 
United States citizenship and a order been Issued. 
Surely this woman should not contmue to suffer for actwns performed 
under pressure over 25 years ago. I feel confident that the members of 
the Subcommittee on Immigration will judge Ms. St. Andre's case 
with compassion, and display the justice that is such an essential part 
of the American form of government. 

Sincerely yours, 
BELLA S. Anzua, Member of 0 onrgess. 

The Committee on the ,Judiciary, House of Representatives, also 
received the following letter from the beneficiary's attorney: 

IRA GorJLOBIN, 
N e,w York, N.Y., May 10, 197'2. 

Re Lucille Liselotte de St. Andre. 
Congressman PETER "\:V. RoDINO, Jr., 
House of Representatives, 
Washington, D.O. . , · 

DEAR CoNGRESS:}IAN RoDINO: In connection with consideration being 
given to requesting a report under Rule 4 (a) with regard to the. pr.iv.ate 
bill introduced H.R. 14572 in behalf of Mrs. de St. Andre who IS hvmg 
at 44 East 89th Street, New York, N.Y., I am enclosing various 
documents. 
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Mrs. de St. Andre (maiden name Blum) was admitted to the 
United States for permanent residence with her parents and brother 
in 1941 as a refugee after being released from a concentration camp. 
In 1947 she was deported for having engaged for about ten days in 
prostitution. She was married" at the time and accompanied by her 
husband. The unusual circumstances are indicated in her affidavit as 
well as in the affidavit of her mother and in the decision of the Immi
gration and Naturalization Service. 

After being deported to Canada Mrs. de St. Andre divorced her 
husband. She became a citizen there and attended school. She became 
a journalist and was employed as a reporter with the Montreal Star 
from 1956 to 1962. Since that time she has followed this profession 
and has written short stories and novels. 

Because of the basis of her deportation, Mrs. de St. Andre needs a 
waiver of Section 212(h) of the Immigration and Nationality Act, 

even though she has a citizen mother she not eligible for the 
waiver as she IS over 21 and thus no longer a child as defined by Sec
tion 101 (b) of the statute. The only basis for relief therefore is a 
private bill which either simply waives the age limit of Section 101 (b) 
or a bill that waives the ground of exclusion under Section 212(h). 

The documents enclosed are : 
1. Order to show cause of the Immigration and Naturalization Serv

ice and decision granting voluntary departure. 
2. Affidavit by her U.S. citizen mother, Alma Blum and statement 

bv Dr. Ernst Bloch. 
8. Statement by her U.S. citizen brother, Robert Blum who filed an 

approved I-130 petition in behalf of his sister (copy enclosed). 
4. Affidavit bv Mrs. de St. Andre. 
5. Copy of i947 decision of the Immigration and Naturalization 

Service. 
6. Letters covering her employment as a journalist in Canada and 

Mexico: Montreal Star, National Parole Board, Commissioner of the 
Yukon, The Society of Nuclear Medicine, Southam-Maclean Publica
tions Limited and Organizational Committee of the 19th Olympic 
Games (Mexico). 

7. Letters from Americans covering Mrs. de St. Andre's background 
as a writer: Bantam Books, Inc., Metal Center News, American Heart 
Association, Prof. W. J. Miller of New York University, Richard W. 
Rennie and Ruby M. Gustafson. Also certificate of appreciation of the 
New York Chaptero:fthe National 'Writers Club. 

I would appreciate being further informed. 
Very truly yours, · 

IRA GoLLOBIN. 
Enclosure. 
The enclosures submitted with the above letter read, in part, as 

follows: 
STATE oF ·NEw YoRK, 
0 ounty of New York, ss: 

Alma Alwina Blum, being duly sworn, deposes and says: . . 
I reside at 97 Arden Street, New York, N.Y. I am makmg th1s 

affidavit in behalf of my daughter, Lucille de St. Andre. I am a citizen 
of the United States, having been duly naturalized on February 3, 
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L947, U.S. District Court of the Southern District of New York, 
certificate number 6703162. . 

My husband is decea_sed an~ I have two children, Rober~ who IS 
married and has a family of his own and my daughter, Lucille wh_o 
is single. I am 78 years old and I am not too well. More and more It 
has become vital for me to be able to have my daughter near me to 
help take care of me. . . . . · 

I am informed that the only way consideratiOn can be given by _the 
Immigrat~on and Naturalization Service to my daughter:s applica
tion for residence, would be if Congress passes a sp~Cial bill fo.r her. 
The reason for this I am told is that she had ~rtam. trouble m the 
United States in 1947 and was deported. Regardmg this trouble, I do 
want to mention certain background facts which I believe are relevant. 

In Germany my hus?and owne~ the largest wholesale glass a?d 
china trading company m the provmce of Baden. In 1940 our family 
was deported by the Gestapo to Can;tp de Curs,_France. In 1941, we 
were released to Marseilles and obtamed U.S. visas there to come to 
the United States. 

·In the United States, my daughter worked in an office and attended 
school at night. I and my husband were very concerned about my 
daughter's future. When in 1944 a Frenchman, Je!'Ln ~eSt. Andre who 
was a merchant officer in the U.S. Merchant Manne mformed us that 
he wanted to marry Lucille, :ve press~d our ~a~ghter very stro?gly to 
marry him. She was for qmte a while unwillmg to marry. him, but 
finally acceded to our wishes. Th_e cu~toms in th_e commumty wh~re 
Lucille had been raised and especially m our family :vere that a ~hild 
had to respect the wishes of his parents in the questiOn of marnage. 
This marriage turned out very badly as her husband proved to be very 
psychologically disturbed. This further unsettled our daug:hter who 
had already gone through the frightening experience of bemg taken 
by the Gestapo and placed in a Camp. . . . 

After going to Canada, my daughter termmated all relati~nship 
with her husband who left for France and she then secured a divo:ce 
against him. In the meantime, I?Y daughter too~ further schoolmg 
and became a very able journalist as well as wnter. . 

. Considering all the handicaps she has had, some of whiCh were 
imposed by life but others. were the f~ult of my husband and myself 
with regard to her undesirable marnage, I feel that she has made 
something of herself and I am proud of _her. . . 

It is now almost 25 years since she had this trouble m Un~ted States. 
I would hope and pray that consideration could ~ow be given her so 
that in my declining years she will be able to be with me and help me. 
She has no family in any other country. I need her. 

Sworn to before me this 4th November 1971. 
Ira Gollobin, Notary Public, State o_f ~ew Y~rk, No. 31-1499150. 

Qualified in New York County. CommissiOn expires March 30, 1959. 
ALMA ALwiNA BLu:M:. 

ERNST BLOCH, M.D., 
New York, N.Y. November 3, 1973. 
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To WhomltMayOoncern: 
'This is to certify that Mrs. Alma Alwina Blum, residing at 97 Arden 

Street, New York, N.Y. 10040, has been under my care since Septem
ber 1965. She has been suffering on and off from the signs and symp~ 
toms of agitated depression arid hypertension. She furthermore suffers 
from Menieres Disease with spells of vertigo and arthritis. Mrs. Blum 
is 78 years old. 

Mrs. Blum's husband is deceased. She has 2 children, one married 
son, Robert, and a daughter, Mrs. Lucille de St. Andre. I have been 
informed, that this daughter has been taking care of her mother, 
especially when her ailments render her disabled and keep her from 
taking care of her household. Mrs. de St. Andre's further stay in the 
United States is now in question and a proceeding, which would 
require her to leave the country is presently pending before Immigra
tion and Naturalization Service. 

The uncertain outcome of this proceeding has a very disturbing 
effect on Mrs. Blum's health and especially her depression. In the 
circumstances I would urge the importance of consideration being 
given to enable Mrs. de St. Andre to stay in the United States with 
her mother. 

To Whom It May Concern: 

DR. ERNST BLOCH. 

SAMINCORP INc., 
New York, N.Y. 

I, Robert Blum, residing at 40 Arden Street, New York, New York 
10040, am the brother of Lucille de St. Andre. 

I am a citizen of the United States, having been duly naturalized 
on August 1944, cert. #6267367, Northern Dist. Ct. of Calif. I obtained 
my citizenship in connection with my military service during World 
War II, where I saw duty in the Pacific Theatre in Okinawa and the 
Philippines. 

My mother, Mrs. Alma Blum who resides at 97 Arden Street, New 
York, New York 10040, is at the present time very much dependent 
on my sister. There are no other children besides us two. Our father, 
is deceased. 

My mother is now 78 years old and it is very important for her care 
that my sister be here in the United States to help her. I am married 
and have a child while my sister has no children and was divorced 
many years ago from her husband. 

In view of all the circumstances, it is vital for my mother's welfare 
that my sister be able to remain in the United States. 

I know that because of an offense my sister committed more than 25 
years ago she was deported. As a result, I am informed that the only 
basis on which she will be able to secure residence is the passage of a 
private bill by Congress in her behalf. 

During the past 25 years, my sister, who had been under the influence 
of a highly unstable husband whom she subsequently divorced, has 
established a life of her own. Through her own ability she was able to 
become a journalist, working for six years as a reporter on The 
Montreal Star, and more recently as a talented writer and author. 

S.R. 1191 
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Through the aforesaid deportation, I think she has fully paid her 
debt to society, and I would certainly urge, both in my mother's 
behalf, my sister's, as well as my own, that consideration he given to 
the introduction of a private bill in her behalf. 

Respectfully, 
RoBERT BLmr. 

BANTAM BooKs INc., 
New York, N.Y., October 29,1971. 

Re Mrs. Lucille de St. Andre, 44 W. 29 St., N.Y.C. 
DEPARTMENT oF JusTicE, 
I m1nigration and N aturalizati'On Service. 

GENTLE]),fEN : I understand that Mrs. de St. ~<\.ndre has applied :for 
a new immigration visa, and it is with pleasure that I am giving this 
letter of reference. 

I have known Mrs. de St. Andre for almost three years, mainly 
through extensive discussion of her novel manuscripts and other pub
lished and unpublished writings. 'While Bantam Books, as a paperback 
publisher, has not been in a position to publish any of Mrs. de St. 
Andre's works so :far, I have nothing but the highest regard for her 
as a writer and I believe that a creative person of her caliber is cer
tainly an asset to the intellectual life o:f our country. 

As :for Mrs. de St. Andre's character and reputation, it is my own 
impression as well as that o:f many mutual acquaintances that-in this 
respect too-nothing hut laudatory comments could be made. 

I therefore hope that you will be able to grant Mrs. de St. Andre's 
application :for an extension of her visa or, should she desire so, for 
naturalization in the United State.s. 

Sincerely yours, 

To Whom It May Concern: 

W AL'l'ER D. GLANZE, Senior Editor. 

METAL/CENTER NEws, 
New York, N.Y., November 1,1971. 

This letter is to lend my :full support to Lucille de St. Andre in her 
efforts to remain in the United States after many years as a creative, 
productive and beneficial member o:f our community. 

Her contributions as an exemplary citizen, a compassionate human 
being;, and a working artist are well known to me and many others. 
In fact, any program that would work against a person, Ms. de St. 
~<\.ndre as example, should, in my opinion, have the burden of proof, 
not her. 

A personal friend and professional acquaintance since late 1969, I 
have long appreciated her work both as author /journalist and linguist. 
As her portfolio gives ample evidence, so do a number of American 
editors. . 

More importantly, the human qualities of Ms. de St. Andre which 
are of the highest caliber and consequent rarity are certainly those that 
this (or any nation) needs more of. Though systems can rarely be re
sponsive to these valuable character elements, it is the sum of people 
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like Ms. de St. Andre that in :fact sustain and nourish the best and 
strongest of them. . 

"With these thoughts in my mind, I therefore urge your generous 
consideration. 

Sincerely yours, 
DouGLAs R. LoNG .. 

BROADCASTING POR THE HEART FuNo, 

To Whom It 1lfay Concern: 
New York, N.Y., November 1,1971. 

I have known Lucille de St. Andre for nine years in both a social 
and a business capa.city. 

During this time I liave found her to be a person of reputable char
acter, a talented writer and very capable in her role in the field of 
public relations. As such I unhesitatingly believe her residence in this 
country to be of value to the United States. 

I hope her application for a new visa will be considered most 
favorably. 

Si.ncerely, 

IMJ\HGRATIOX AND 
New York, N.Y. 

LAWRENCE BEARSON, 
Writer-Producer, 

Radio-TV-Fil1n Section. 

NEw YoRK UNIVERSITY, 
ScHooL OF CoNTINUING EouoATION, 

DIVISION OF LIBERAL STUDIES, 
New York, N.Y., N ore ember 1, 1971. 

NATUR\LIZATION SERVICE, 

To WhomltMay Oonoern: 
This is to certify that I have known Mrs. Lucille de St. Andre, 44 

w· est 89 Street, New York, New York, :for five or six years. I met Mrs. 
de St. Andre in one of my writing classes, and she has continued to 
take literature and writing courses with me ever since. She is a respon
sible adult student who contributes to class discussion, who insists 
upon presentations o:f a broad spectrum of viewpoints, and always 
has something exciting to say. She is well liked by the other students 
and it would, it seems to me, make a very valuable addition to United 
State citizenry. 

In the course of her attendance in the Washington Square Writing 
Center, Mrs. de St. Andre has published numerous articles and short 
stories in American magazines. She has, to the best of my knowledge, 
always "?een self-supporti~g and eager even to help others. · 

I am mformed that Lucille de St. Andre has applied for permanent 
residency in the United States, where her mother and brother are now 
P.ermanent residents. I do urge that her application be favorably con
sidered. 

Very truly yours, 
VV ALTER JAMES MILLER, 

P1•ojessor of English. 

S.R. 1197 
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R. .r. SULLIVAN, INc., 
Ne1v York, N.Y., November 9,1971. 

This letter has been written on behal:f of Lucille de St. Andre who 
reside at 44 West 89th Street, Apartment 3-B, New York, New York 
10024. 

Miss St. Andre is a personal friend whom I have known since 1969 
and consider her to be of the highest character and a very responsible 
individuaL She is a person very interested in community affairs and 
the well being of her friends and fellow man. 

In the business world she is respected as a highly creative writer 
and public relations professional who has achieved many accomplish
ments in her chosen field. 

On behalf of Miss St. Andre, it is without hesitation that I write 
this letter of recommendation. 

Sincerely, 
RICHARD 1V. RENNIE, Vice PreBident. 

To Whom It May Concern: 
NEw YoRK, N.Y., October ~8, 1971. 

This is to certifv that I have known ~Irs. Lucille de St. Andre for 
almost two years, "and have at all times thought of her as extraordi
narily conscientious and responsive to her obligations; I have also 
thought of her as a valued friend. I met Lucille de St. Andre in late 
1969 when she and I were participants in a ·workshop for Writers, 
organized by a professor long associated with the 1V ashington Square 
Writing Center, New York University. 

As a writer, Mrs. de St. Andre brings an analytic sense and sensi
bility to the conditions of life in modern society, and to the problems 
of "Just being a human being". She has been granted recognition in 
publication, but more important she has been regarded bv fellow stu
dents of literature as possessing reasonableness, an ability.to transcend 
experience in creative ways, and a capacity for kindness. 

I am informed that Lucille de St. Andre is applying for permanent 
residence in the United States, where her mother and brother also 
live as v.ermanent residents, I do urge, in view of her qualities of re
sponsibility, earnestness and complete honesty, that her application 
be favorably considered. 

Very truly yours, 
(Mrs.) RUBY M. GusTAFSON. 

The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H.R. 6477) should be enacted. 

0 
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93o CoNGRESS } HOUSE OF REPRESENTATIVES { REPORT 
1st Session No. 93-584 

LUCILLE DE SAINT ANDRE 

OcTOBER 12,. 1973.--Committed to the Committee of the Whole House and 
ordered to be jprinted 

Mr. Eilberg, from the Committee on the Judiciary, 
submitted the following 

REPORT 
[To accompany H.R. 6477] 

The Committee on the Judiciacy, to whom was referred the. bill 
(H.R. 6477)· for the relief of Lucille de Saint Andre, having consid
ered the same, report favorably thereon with amendment and recom
mend that the bill do pass. 
· The amendment is as follows: 

Strike out all after the enacting clause and insert in lieu thereof the 
follo~ing: _ . . . . . · 
That:~otwithstan~ing the.provision of section 212(a),(12) ·of the Immigration 
and ~ationalltY ~ct, Lucille.de Saint Andr:e may be .issued a visa and adll).itted 
to the United States for permanent residence if she is fourid to be otherwise ad-. 
Diissil;lle under the provisions of that Act: Provided, That this exemption shall 
a,pply .only .. to a ground for. exclusion of which the Department of State or the 
Departi:neiltof~Justice had knowledge prior to the enactment of this.Act. 

Pu'RPOS:t>. OF THE BiLL 

T?.e purpose ,of this bill,. as ~me~d~~' is to ":aive .th.e proyision of 
sectiOn 212(a:) (12) of the Imnngratwn and Nat10nahty Act m behalf 
of Lucille de Saint Andre. The bill further provides that the:waiver 
shall apply only to a ground for exclusion known to the Departments 
of State or Justice prior to the enactment of this Act. As introduced 
the bill proposed to grant the beneficiary permanent residence in the 
United States. _ . _ . . . . . 

GENERAL INFORMATION -

The beneficiary is a 52-year-old native of Germany who is a citizen 
of Canada. She .first entered the United States as a refugee on Septem
ber 12, 1941, accompanied by her parents and brother, and was ad
mitted for permanent residence. In 1944 she married a native of France 
who was in the United States as a crewman and in 1945 at her hus
band's insistence, engaged in prostitution to support them. 'f:he bene-
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ficiary left the United States and traveled to Canada in 1946 and her 
husband also went to Canada in 1947 and was deported to France by 
the Canadian Government on October 27,1948. The beneficiary was di
vorced in France in 1961. She last entered the United States as a visi
tor on August 25, 1971 and resides with her mother, a citizen of the 
United States, who suffers from hypertension and Meniers Disease, 
with attendant vertigo and arthritis, and is depend~nt on the benefici
ary for care when her ailments render her disabled. The beneficiary's 
father is deceased and her brother is now a citizen of the United 
States. He has executed a visa petition conferring fifth preference 
status on the beneficiary. She is presently employed by a publishing 
firm as a secretarial translator at a salary of $8,000 yearly and earns 
about $300 a month as a free lance reporter. 

Certain pertinent facts in this case are contained in letters dated 
December 29, 1972 and ,June 7, 1973 from the Immigration and Natu
ralization Service to the then Chairman and Chairman. respectively, 
of the Committee on the Judidary, which read as follo-..vs: 

A7 621 680. 

u $. DEPARTME:s-T OF JUSTICE, 
!Ml\UGRATION A':\'1> NATURALIZATION SERVICE, 

TV ®Jdngton,D.O., Decemher 29,1972. 

Ron. EML'ITU;&r.. CELLER, 
Chai'l"''nan,. Committee on the Judiciary, Home of Repre6entatives, 

lV asMngton, lJ.D. ·. • · 
DEAR MR. CHAIRMAN : in response to your rsquest 'fur a :report rela

tive to the bill (H.R. 14572) for the relief of Lueilw ~ Sa.int .... ~e, 
thet-t) is at~ at\ a memorandum of iaformati.olll . conoerniag the 
beneficiary. · .· , 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date .of its oo.actment upon payment .of the 
r:aquired v:i:m fee. It would aiM di.n!et tha.t a vis& ded:uetion be made. 

The beneficia:ry, a nativ.e of Germany, is chargea.Me to the nonpMif
e!'ence portion of the nllllleri?8'1.~imitation for im:inig~ts and Wll,~i~ 
tional entrants from countnes m the Eastern Hemisphere. She 1s, 
howev~r, statutorily ineligible to adjust her .status in the United States 
as havm~ been found excludable from the United States. 

Smeerely, · 

En.elosure. 
RAYMOND F. F MtRELL, a omlfl'ii8BiO'M~. 

MEMORANDUM OF IMMUNIZATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILE RE H.R. 14:572 

The beneficiary, Lucille de Saint Andre, also known as Lucille 
Liselotte Sarda de Saint Andre, also known as Gene Rodriguez nee 
Lucille Blum, a native of Germany and a citizen of Canada, was bQrn 
on August 20, 1921. She attended private schools in Germany and also 
attended sev-eral universities, both here and abroad. She is a chemical 
analyst and has had courses in E~lish composition and literature. 

The beneficiary is presently residing in New York City and em
ployed by a publishing firm as a secretarial translator at a salary of 
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$8,000 yearly; She' also a position as Special Assignments Editor for 
a magazine and free lances as a reporter. She ea'!'lls about $300 per 
month in these positions. On Novetp.ber 22, 1944,.lp. New York City, 
she married Jean Charles Sarda Samt Andre, a citizen of France and 
a seaman by profession. • · . 

During the course of an investigation by officers of the Umted States 
Immigration· and Naturalization Service, she was placed under de
portation -proceedings on November 30 1945. She had first been ar
rested on. November 28 1945 by the Police Department at :Mobile, 
Alabama charged with' practicing prostitution. She was ordered de
ported o~ November 6, 194 7 ~nder th~ Ac~ of February 5, 191 ~ in that 
she had been found practlcmg prost1tut10n after her entry mto the 
United States. . 

The· beneficiary's ·husband was also placed under depo!tatwn pro
ceedings on July 29,1946 as an illegal seaman. He was given a hear
ing in deportation proceedings and then departed to Canada. on 
March 5, 1947. On October 27, 1948 he was deported ~y the qanadu'!.n 
Government, to France; The beneficiary was diVorced m 1961 m Paris, 
France, and has not remarried. 

The beneficiary left the United States in December 1946 and trav~led 
to Canada. On October 31, 1949 she attempted to ~eenter ~he Umted 
States and. was ordered excluded by a Boar9- of ~pemal lnqmry. Th~re
~fter, she appealed to the Board of II?migrabon Appeals, resultmg 
in a decision dated April10, 1950, holdmg ~hat she ~as excludable on 
documentary gr~mnds, ~n that s~e w'!-s no.t m '{losse~s1on of the proper 
documents, to w1t, a vahd unexpued ImmigratiOn visa. 

She again entered th~ :tJnited States. on August. 25, 1971, :tt ~ouses 
Point New York as a VISitor. Deportation proceedmgs were mstltuted 
on September 26, 1971, resulting in a grant of vo~untary .departure. 

The beneficiary has an aged m~ther J:ere who Is a. Umted States 
citizen, and, who although financially mdependent, lS stated to be 
afflicted with hypertension and depression and dependent on the bene
ficiary for care. 

The beneficiary claims her enforced departure from the United 
States would result in undue emotional ~ardship to h~~ aged mot~er. 
~ · Her only brother is a naturalized Umted States Citizen who hves 
in New Y o'i-k City with his wife an~ ch~ld. . . . . 

The beneficiary's mother has not mdiCated she w.1ll file a v1sa petitiO~ 
in her behalf; however, her brother ha~ sta~d he mtends to file a peti
tion to accord her fifth preference classificatiOn. 

U.S. DEPARTMENT OF JusTIOE, 
. IMMIGRATION AND NATURALIZATIO;N: S:ERV1CE, 

W®hington, D.C._, June 7, 1973. 
A7 621680., 
Hon. PE~ER W. RoDINo, Jr., 
Chairman, Committee on the Judidary, 
House of Repre8entatives. TV ashington, D.C. 

DEAR MR. CIIAIRl\IAN : This refers to H.R. 6477 in behalf of Lucille 
de Saint Andre, who was also the beneficiary of H.R. 14572, 92nd 
Congress. 

H.R. 584 
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A fifth p1:eierence. visa petition filed July ~,1%171, by ~e J;lem;fi?iary'~ 
brother has been, approved. However, she IS statutorily Inehg1hle to 
adjust her status. 

Sincerely, 
JAMES F. GREENE, Aating Commissioner. 

The Immigration and Naturalization Service has verified the bene
ficiary's original admission to the U:nit.ed States for permanent 
residence. '11 

Mrs. A.bzug submitted the following letter in support of her b1 : 

CoNGRI>:ss OF THE UNITED STATEss, 
HousE oF REPRESENTATIVES, 
Washington~ D.O., July 31, 1973. 

lion. J OSIIUA Eu.BERG, . . 
H ouae of Representatives, Longw01'th Offiae Bu~ld~ng, 
TVa~hington, D.O. . . 

DEAR JosH: I am writing to you with regard to the Private ~Ill, 
H.R. 6477, a measure I have introduced on behalf of Ms. Lucille 
St. Andre. . d 

Ms. St. Andre spent time in a Ge_rman concen~ratlon caml?, al! 
after being released came to the Umted States with her. family, m 
1941. Shortly after 'her arrival in this country she married a m~n, 
who was ill and who she later divorced. She was forced, by financial 
necessity, t~ resort to prostitution as a means of income. A.s a result, 
in 1947 Ms. St. Andre was deported. She went to Canada, became a 
Canadian citizen and journalist. A. little over two :y~ars ago, Ms. St. 
Andre catne to the United States to care for her ailmg n:other, who 
has no one else on whom she can depend. :.\'Is. St. Andre IS cuiTently 
'vorkin~, very successfully I might add, for a weekly local newspaper 
in my district. . . · · f 

Because of her past predicaments, l\fs. ~t. Andre IS melhg1~le or 
United States citizenship and a 4eportatlon order h~s been Issued. 
Surelv this woman should not contmue to suffer for actiOns performed 
under pressure over 25 year~ ago: I fee! co_nfident that the memJ;>ers of 
the Subcommittee on ImmigratiOn will Judge Ms. St. A.ndr~ s case 
with compassion, and display the justice that is such an essential part 
of the American form of government. 

Sincerely yours, 
BELLA S. ABzuo, Lllember of Congress. 

The Committee also received the following letter from the bene
ficiary's attorney: 

IRA GOLLOBIN' 
Ne1v Y&rlt, N.Y., Jrlay 10, 19?''2. 

Re Lucille Liselotte de St. Andre. 
Congressman PETER 'f· RoDINO, Jr., 
House of Representatwes, 
W a,~hingt&n, D.O. 

DEAR ·CoNGRESSMAN RoDINO: In connection with c~:msideration being 
given to requesting a report under Rule 4(a) With regard to the 
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private bill introduced H.R. 14572 in behalf of Mrs. de St. Andre who 
is living at 44 East 89th Street, New York, N.Y., I am enclosing vari
ous documents. 

Mrs. de St. Andre (maiden name Blum) was admitted to the 
United States for permanent residence with her parents and brother 
in 1941 as a refugee after being released from a concentration camp. 
In 1947 she was deported for having engaged for about ten days m 
prostitution. She was married at the time and accompanied by her 
husband. The unusual circumstances are indicated in her affidavit as 
well as in the affidavit of her mother and in the decision of the Immi
gration and Naturalization Service. 

After being deported to Canada ~Irs. de St. Andre divorced her 
husband. She became a citizen there and attended school. She became 
a journalist and was employed ~s a reporter with the M;ontreal S~ar 
from 1956 to 1962. Since that time she has followed thiS professwn 
and has written short stories and novels. 

Iiecause of the basis of her deportation, Mrs. de St. Andre needs a 
waiver of Section 212 (h) of the Immigration and Nationality Act, 
but even thou~h she has a citizen mother she is not eligible for the 
waiver as she is over 21 and thus no longer a child as defined by Sec
tion 101 (b) of the statute. The only basis for: r~lief ther:efore is a 
private bill which either simply 'vaives the ~ge hm1t of Sec~wn 101 (b) 
or a bill that waives the ground of exclus10n under Section 212(h). 

The documents enclosed are : 
1. Order to show cause of the Immigration and Naturalization Serv

ice and decision granting voluntary departure. 
2. Affidavit by her U.S. citizen mother, Alma Blum and statement 

by Dr. Ernst Bloch. 
3. Statement by her U.S. citizen brother, Robert Blum who filed an 

approved I-130 petition in behalf of his sister (copy enclosed). 
4. Affidavit by Mrs. d~ ~t. Andre. . . . . . . . 
5. Copy of 1947 dec1s10n cif the Immigration and Naturahzatwn 

Service. · · 
6. Letters covering her employment as a journalist in Canada and 

Mexico: Montreal Star, National Parole Board, Commissioner of the 
Yukon, The Society of Nuclear Medicine, Southam-Maclean Publica
tions timited and Organizational Comniittee of the 19th Olympic 
Games (Mexico). · · · · 

7. Letters from Americans covering Mrs. 'de St. Andre's background 
as a writer: Bantam Books; Inc., Metal Center News, American Heart 
Association, Prof. 1V. J. Miller of New York University, Richard W. 
Rennie and R.uby M. Gustafson. Also certificate Of appreciation of the 
New York Chapter ofthe National Writers Club. · ·· · · 

I would appreciate being further informed. · 
Very truly yours, · 

Enclosure. 
IRA GoLLOBIN. 

The enclosures tubmitfud with the above letter read, in part, as 
follows: 
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STATE OF NEW YORK, 
-County of New York, 88: 

Alma Alwina Blum, being duly sworn, deposes and says: 
I rec:;ide at 97 Arden Street, New York, N.Y. I am making this 

affidav1t in behalf of my da;ughter, Lucille de St. ~ndre. I .am a citizen 
of the United States, hav111g been duly naturalized on February 3, 
1947, U.S. District Court of the Southern District of New York, 
certificate number 6703162. · 

Mv husband is deceased and I have two children, Robert who is 
·inarried and has a family of his own and my daughter, Lucille who 
is single. I am 78 years old and I am not too well. More and more it 
has become vital for me to be able to have my daughter near me to help 
take care of me. 

I am informed that the only way consideration can be given by the 
Immigration and Naturalization Service to my daughter's applica
tion :for residence, would be jf Congress passes a special bill :for her. 
The rNtson :for this I am told is that she had certain trouble in the 
United States in 1947 and was deported. Regarding this trouble, I do 
want to mention certain background facts which I believe are relevant. 

In Germany my husband owned the largest wholesale glass and 
china tmding company in the province of Baden. In 1940 our :family 
was deported by the Gestapo to Camp de Curs, France. In 1941, we 

· were released to Marseilles and obtained U.S. visas there to come to 
the United States. 

In the United States, my daughter worked in an office and attended 
sehool at night. I and my husband were very concerned about my 
daughter:s :future. When in 1944 a Frenchman, Jean de St. Andre who 
was a merchant officer in the U.S. Merchant Marine informed us that 
he wante<l to carry Lucille; we pressed our daughter very strongly to 
marrv him. She was for quite a while unwilling to marry him, 'but 
finalJv accededto our wish,es. The customs in the community where 
Lucille had been raised and especially in our family were that a <'hild 
. had to resnect the wishes of his parents in the question of marriage. 
This marr!age turned out verv badly as her husband proved to be very 
nsycholo~ncallv disturbed. This :further unsettled our daughter who 
han a1r€'ady gone through the frightening experience o:f being taken 
by the Gestapo and nlaced in a Camp. . · 
. _After going to Canada, my daughter terminated all relationship 
With her husband who left for France and she then secured a divorce 
against. him. In the meantime, my daughter took further schooling 
and became a very able journalist as well as writer. 

Considering all the handicaps she has had, some of wh1ch were 
imposed by life but others were the :fault of my husband and myself 
with regard to her undesirable marriage, I feel that she has made 
something o£ herself and I am proud of her. 

It is now almost 25 years since she had this trouble in United Rtates. 
J would hone ~nn pray that considt>ration con1d now be ~riv('n her so 
that in my decli:J?.in~ years she win be able to be with me and help me. 
She has no famtly 111 any other country. I need her. 

Sworn to before me this 4th November 1971. 
Ira Gollobin, Notarv Public, State of New York. 1\.To. :\1-14991/'iO. 

Qualified in New York County. Commission expires 'March ~0, 195!l. 
~4..i:MA ALWINA Br~U:M. 
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To Whom It May Oo1Wern: 

ERNST BLOcH, M.D., 
New York, N.Y., November 3,1971. 

This is to certify that Mrs. Alma Alwina Blum, residing at 97 Arden 
Street, New York, N.Y. 10040, has been under my care since Septem
ber 1965. f?he has been s_uffering on and off from the signs and symp
toms of a~ptated <;fepresswn and hypertension. She furthermore suffers 
~rom Memeres Disease with spells of vertigo and arthritis. Mrs. Blum 
1s 78 year old. · 

Mrs. Blum's husband is deceased. She has 2 children one married 
~on, Robert, and a daughter, Mrs. Lucille de St. Andr~. I have been 
mfor!fied, that this daughter has been taking care of her mother 
esp~e1ally when her ailments render her disabled and keep her fro~ 
tak!ng care of }1er ho~sehold. ~rs. de St. Andre:s further stay in the 
U~Ited St.ates 1s now 111 questiOn and a proceedmg, which would re~ 
qmre her to leave the country is presently pending before Immigra~ 
tion And Naturalization Service. 

The uncertain outcome of this proceeding has a very disturbing 
e~ect on Mrs. Blum's health and especially her depression. In the 
CJ.rcumstances I would urge the importance of consideration being 
given to enable Mrs. de St. Andre to stav in the United States with 
her mother. v 

To TV hmn It Jlf ay 0 onaern: 

DR. ERNST BwcH. 

SAurNCORP INc., 
New York, N.Y. 

I, Robert Blum, residing at 40 Arden Street, New York, New York 
10040, am the brother of Lucille de St. Andre. 

I am a citizen of the United States. having been duly na.tnra1ized 
on August 1944, cert. #6267367, Northern Dist. Ct. of Caiif. I obtained 
my citizenship in connection with my military service durin•,. ·world 
\Var II, where I saw duty in the Pacific Theatre in Okinawa"" and the 
Philippines. · · · · 

My mother, Mrs. Alma Blum who resides at 97 Arden Street, New 
York, New York 10040, is at the present time very much dependent 
~:m my sister. There are no other children besides us two. Our father, 
1s deceased. 

My mo~her is now 7~ years 0c~ and it is very important for her care 
that my sister ?e he~ 111 the l!mted States h? help her. I am married 
and have a ch1ld while my Sister has no children and was divorced 
many years ago from her husband. 

In view of all the circumstances, it is vital for my mother's welfare 
that my sister be able to remain in the United States. . 

I know that because of an offense my sister committe« more tha1.1 25 
yea~s ago s~e was deported. As a result, I am informed that the only 
bas1s on whiCh she will be able to secure residence is the passaO'e of a 
private bill by Congress in her behalf. ,.., 

During the past25 years, my sister, who had been under the influence 
of a ~ighly n~stable husband whom she subsequently divorced, has 
established. a hfe ~£her owr;. Throng~ her own ability she was able to 
become a JOUrnahst, workmg :for six years as a reporter on The 
Montreal Star, and more recently ns a talented writer and author. 
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Through. the aforesaid deportation, I think she has fully paid her 
debt to society, and I would certainly urge, both in my mother's 
behalf, my sister's1 as well as my own, that consideration be given to 
the introduction or a private bill in her behalf. 

Respectfully, 
RoBERT BLUl\I. 

BANTAM BooKs INc., 
New York, N.Y., October ~9, 1971. 

Re Mrs: Lucille de St. Andre, 44 "\V. 89 St., N. Y.C. 
DEPART.:IH~NT OF ,JUSTICE. 
Immigration and Natur'alization Service. 

GENTLEl\IEN: I understand that Mrs. de St. Andre has applied for 
a new immigration visa, and it is \vith pleasure that I am giving this 
letter of reference. 

I have known ~Irs. de St. Andre for almost three years, mainly 
through extensive discussion of her novel manuscripts and other pub-
lished and unpublished writings. "\Vhile Bantam Books, as a rback 
publisher, has not been in a position to publish any of de St. 
Andre's works so far~ I have nothing but the highest regard for her 
as a writer and I believe that a creative person of her caliber is cer
tainly an asset to the intellectual life of our country. 

As for Mrs. de St. Andre's character and reputation, it is my mvn 
impression as well as that of many mutual acquaintances that-in this 
respect too-nothing but laudatory comments could be made. 

I therefore hope that you will be able to grant Mrs. de St. Andre's 
application for an extension of her visa or, should she desire so, for 
naturalization in the United States. 

Sincerely yours, 

To Whom It May Concern: 

WALTER D. GLANZE, Se11:i0t' Editor. 

METAL/CENTER NEWS, 
Ne1.o York, N.Y.l November 1, 1.971. 

This letter is to lend my full support to Lucille de St. Andre in her 
efforts to remain in the United States after many years as a creative, 
productive and beneficial member of our community. 

Her contributions as an exemplary citizen, a compassionate human 
being, and a working artist are well known to me and many, others. 
In fact, any program that would work against a person, Ms. de St. 
Andre as example, should, in my opinion, have the burden of proof, 
not her. 

A personal friend and professional acquaintance since late 1969, I 
have long appreciated her work both as author/journalist and linguist. 
As her portfolio gives ample evidence, so do a number of American edi
tors. 

More importantly. the human qualities of Ms. de St. Andre which 
are of the highest caliber and const>quent rarity are certainly those that 
this (or any nation) needs more of. Though sy~t~ms can rarely be re
sponsive to these valuable character elements, It 1s the sum of people 
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like }fs. de St. Andre that in fact sustain and nourish the best a. ' 
stron~st of them. . . . . 

'V1th these thoughts m my mmd, I therefore mge your genero1.< 
consideration. 

· Sincerely yours, 
DouGLAS R. LoNG. 

BRoADCASTING FOR THE HEART FuND, 
New York, N.Y., N()!Vember 1; 1971. 

To Whom It May Concern: . 
I have known Lucille de St. Andre for nine years in both a social 

and a business capacity. 
During this time I have found her to be a person of reputable char

acter, a talented writer and ver:y capable in l~er role in th.e field<?f pul;>
lic relations. As such I unhes1tatmgly beheve her residence m th1s 
country to be of value to the United States. . 

I hope her application for a new visa will be considered most 
:favorably. 

Sincerely, 
LAWRFJNCE BEARSON, 

lV riter-Produoer, 
Radio-TV -FilmS eotion. 

NEw YoRK UNIVERSITY, 
ScuooL oF CoNTINUING EDUCATION, 

DIVISION OF I.-IBERAL STUDIES, 
New YMk, N.Y., November 1,1971. 

I:ail\IIGRATION AXD NATURALIZATION SERVICE, 
Ne1.v York, N.Y. 
To Whom It ,.71/ay Concern: 

This is to certify that I have known ~hs. I..uci~le de St. Andre, 44 
West 89 Street, New York, New york, for five or SIX y~ars. I ~et Mrs. 
rle St. Andre in one" o£ my writrng classes, 1;\nd. she has ~ontmued t.o 
take literature and writing courses with me e.ver Sl!lee. She 1~ a !esponsl
hle adult student who contributes to class d1scuss1on, who 111Sists upon 
presentations of a broad spectrum o£ viewpoints, and ahvays has some
thing exciting to say. She is well liked by th.e. other st~dents and 
·would, it seems to me, make a very valuable add1t10n to Umted St~tes 
citizenry. . . 

In the course of her attendance in the ·washington Square 'Vntmg 
Center, Mrs. de St. Andre has published numerous articles and short 
stories in American magazines. She has, to the best of my knowledge, 
always been self-supportit;g and eager evento help ?thers. 

I am informed that Lucille de St. Andre has applied for permanent 
residency in the United States, where her mo~hm: and brother are now 
permanent residents. I do urge that. her apphcatwn be favorably con
sidered. 

Very truly yours, 
'V ALTER ,TAl\'lES MILLER, 

Professor of English. 
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R. J. SuLLIVAN, INc., 
New York,N.Y.,November9,1.971. 

This letter has been written on behalf of Lucille de St. Andre who 
resides at 44 'West 89th Street, Apartment 3-B, New York, New York 
10024. 

Miss St. Andre is a personal fri~nd whom I have known since 1969 
and consider her to be of the highest character and a very responsible 
individual. She is a person very interested in community affairs and 
the well being of her friends and fellow man. 

In the business world she is respected as a highly creative writer 
and public relations professional who has achieved many accomplish
ments in her.chosen field. 

On behalf of Miss St. Andre, it is without hesitation that I write 
this letter of recommendation. 

Sincerely, 
RICHARD W. RENNIE, Vice President. 

NEw YonK, N.Y., October~8,1971. 
To lV hom It 1lf ay 0 oncern: 

This is to certify that I have known Mrs. Lucille de St. Andre for 
almost two years, and have at all times thought of her as extraordi
narily conscientious and responsive to her obligations; I have also 
thought of her as a valued friend. I met Lucille de St. Andre in late 
1969 when she and I were participants in a ·workshop for Writers, 
organized by a professor long associated with the Washington Square 
Writing Center, New York University. 

As a writer, Mrs. de St. Andre brings an analytic sense and sensi
bility to the conditions of life in modern society, and to the problems 
of "just being a human being". She has been granted recognition in 
publication, but more important she has been regarded by fellow stu
dents of literature as possessing reasonableness, an ability to transcend 
experience in creative ways, and a capacity for kindness. 

I am informed that Lucille de St. Andre is applying for permanent 
residence in the United States, where her mother and brother also 
live as permanent residents. I do urge, in view of her qualities of re
sponsibility, earnestness and complete honesty, that her application 
be favorably considered. 

Very truly yours, 
(Mrs.) RUBY M. GusTAFSON. 

Upon consideration of all the facts in this case, the Committee is of 
the opinion that H.R. 6477, as amended, should be enacted and ac
cordingly recommends that the bill do pass. 

0 
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H. R. 6477 

RintQ!·-third crongrtss of tht ilnittd ~tarrs of 5Imtrica 
AT THE SECOND SESSION 

Begun and held at the City of Washington on Monday, the twenty-first day of January, 
one thousand nine hundred and seventy-four 

5In 5Irt 
For the relief of Lucille de Saint Andre. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Oongress assembled, That, notwithstand
ing the provision of section 212(a) (12) of the Immigration and 
Nationality Act, I.-~ucille de Saint Andre may be issued a visa and 
admitted to the United States for permanent residence if she is found 
to be otherwise admissible under the provisions of that Act: Provided, 
That this exemption shall apply onlv to a ground for exclusion of 
which the Department of State or the Department of Justice had 
knowledge prior to the enactment of this Act. 

Speaker of the House of Representatives. 

Vice President of the United States and 
President of the Senate. 
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RintQ!,third €ongrtss of tht llnittd ~tatts of S!mtrica 
AT THE SECOND SESSION 

Begun and held at the City of Washington on Monday, the twenty-first day of January, 
one thousand nine hundred and seventy.four 

9n 9rt 
For the relief of Lucille de Saint Andre. 

Be it enacted by the Senate and llouae of Representatives of the 
United States of America in Congress a8sembled, That, notwithstand
ing the provision of section 212(a) (12) of the Immigration and 
Nationality Act, Lucille de Saint Andre may be issued a visa and 
admitted to the United States for permanent residence if she is found 
to be otherwise admissible under the provisions of that Act: Provided, 
That this exemption shall apply only to a ground for exclusion of 
which the Department of State or the Department of Justice had 
knowledge pnor to the enactment of this Act. 

Speaker of the House of Representatives. 

Vice President of the United States and 
President of the Senate. 
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October 8, 1~ 

Dear Mr. D1rectort 

The t'ollar!D£ billa were nee! ftC! at the White 
Howle on Oct~s 

. s. 283-/ 
s. 6]1J~ 
s. 2001 / 
B.l. 3532(/ 
H.ll. 56UV 

B.l. ~/ 
H.LIA~/ 
H.L ?135/ . ./ 
B.l. 12ilTl V 

Plaae let the Prea14eut ba'nt reporb aDII 
rec• ui&D!atiou aa to the approwal ot tbeH 
bill.a aa eoon as poa•ible. 

The Hcmorable loy L. Aah 
Direetor 

SiD~, 

Robert D. L1D4er 
Chief' Bncutive Clerk 

otf1C4! at Manapment &Dd Badpt 
Wub1ZJgtOil, D. c. 




